
Приготовление крупной рыбы требовало большого мастерства. К счастью, у Майка всегда была
хорошая техника, и все это знали.

Рыба длиной более пяти метров была помещена на огромную решетку для гриля. Под рыбой на
ветвях фруктовых деревьев горел костер. Рыбья кожа зашипела над огнем, и рыбный аромат
моментально начал распространяться.

У крупной рыбы было толстое мясо, и одна эта рыба была сродни целой корове. Чтобы
приготовить всю рыбу, потребуется очень много времени.

Если бы была печь мега размера, Майк хотел бы поставить ее в духовку, чтобы испечь ее.

Несмотря на то, что духовки не было, была Эми.

Майк сделал простую печь из металлических листов и положил уголь. После этого он
попросил Эми бросить несколько огненных шаров по разным сторонам металлических листов,
чтобы убедиться, что температура в «духовке» равномерная.

Этот процесс продолжался около получаса. В процессе приготовления Майк смазал рыбу
маслом. После того, как Майк попросил Эми убрать огненные шары, он открыл печь из
листового металла.

Перед их глазами предстала большая золотисто-коричневая жареная рыба. Насыщенный
аромат жареной рыбы сразу же донесся до их носов.

Майк схватил горсть порошка тмина и подбросил его. Порошок равномерно лег на жареную
рыбу, придав ей дополнительный аромат и дополнительное шипение.

Глоток.

Трое голодающих, которые сидели на корточках сбоку и смотрели, не могли не сглотнуть
слюну.

Гадкий Утенок протянул лапу к хвосту рыбы, но Эми быстро остановила его. «Рыбий хвост
мой».

— Мяу, мяу?

Гадкий Утенок повернул голову и посмотрел на Эми, как будто не мог принять этот факт.

— Готово? — Ирина подошла с большой тарелкой, наполненной разнообразными фруктами.



Были манго, арбузы и другие, которые Майк не мог идентифицировать. Однако выглядели они
очень сочно.

— Да, дело сделано, — Майк кивнул с улыбкой. «А Цзы и Гадкий Утенок приготовили для нас
сегодня праздник».

— Аууууу~

А Цзы гордо взвыл и снисходительно посмотрел на Майка.

— Мяу~

Гадкий Утенок последовал его примеру и снова потянулся за рыбьим хвостом. Это было его
последнее требование.

— Вот, я дам вам, ребята, голову и хвост, — Майк достал Толстоголовую Рыбу, и большая рыбья
голова вместе с большим куском мяса была отрезана быстрым движением. Майк легонько
постучал по ней ножом, и голова выскочила.

А Цзы, который долго ждал, подлетел, чтобы поймать голову. После этого он отнес рыбью
голову к ближайшему дереву, чтобы насладиться ею.

После этого Майк отрезал кусок плавника и бросил его Гадкому Утенку.

Гадкий Утенок подпрыгнул и вцепился в плавник размером почти с него. Он поднес плавник к
чистому камню неподалеку и начал его грызть. Плавник начал хрустеть, когда Гадкий Утенок
ел его. Гадкий Утенок был так счастлив, что мотал хвостом из стороны в сторону.

— А это нам, — Майк взял несколько тарелок, вырезал мясо вместе со шкуркой возле головы и
передал Эми, Энни и Ирине.

В тени дерева был накрыт небольшой столик. С озера дул прохладный ветерок, и воздух был
наполнен чудесным фруктовым ароматом. У каждого из них был кусок жареной рыбы, а в
середине была даже большая тарелка с фруктами.

Майк и Ирина открыли бутылку красного вина. Тем временем Эми и Энни пили свежевыжатый
фруктовый сок.

— За Эми, которая выиграла на Турнире заклинателей! — Майк поднял свой стакан, произнося
тост.



— Поздравляю, Эми. Ты побила рекорд, который я оставила. Ты унаследовала наследие своей
мамы, разгромив Башню Магов, — Ирина тоже подняла свою чашку.

Энни с улыбкой передала Эми маленького зеленого кузнечика, которого она сделала из алоэ
вера.

— Это так мило! Спасибо, старшая сестра Энни! — Эми взяла маленького кузнечика с улыбкой
и подняла свой стакан фруктового сока.
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Они осторожно чокнулись стаканами и сделали глоток. После этого они стали раскладывать
перед собой жареную рыбу.

У крупной рыбы было исключительно толстое и свежее мясо. Рыба, очищенная от чешуи, была
обжарена до красивой золотистой корочки. Брюхо рыбы было разрезано маленьким ножом, и
уже можно было почувствовать, какая у нее хрустящая кожа. При этом мясо под кожей было
исключительно нежным.

Майк использовал вилку, чтобы положить мясо вместе со шкуркой в ​​рот. Нежное мясо почти
сразу растаяло во рту. Хрустящая рыбья кожа все больше раскрывала вкус, чем больше он ее
жевал. Пряности придавали рыбе чудесный вкус.

Хотя это была пресноводная рыба, выросшая до таких больших размеров, мясо не имело
рыбного привкуса, ни сухости.

Этот способ приготовления на гриле немного отличался от того, как Майк делал это в
ресторане. Однако даже без подливки и долгого приготовления на углях у рыбы все равно был
неповторимый аромат гриля.

Жареная рыба исчезла мгновенно.

— Рыба на гриле действительно вкусная. Отец, я хочу еще, — с надеждой сказала Эми Майку,
доев рыбу на своей тарелке.

— Мяу~

— Ауу~

Гадкий Утенок и А Цзы вернулись к решетке для гриля и тоже выжидающе смотрели на
Майка.



— Держите, — Майк снова с улыбкой отрезал им немного мяса. Пятиметровой рыбы почти не
осталось; большая ее часть попала в желудки А Цзы и Гадкого Утенка.

— Мяу~

Гадкий Утенок, чье брюхо после пира было большим и круглым, лежал мордой вверх на камне
и с удовольствием облизывался. Это был первый раз, когда он был сыт с момента своего
рождения. Это было действительно блаженное чувство.

А Цзы все еще грыз рыбью голову сбоку. Это может быть большой рыбой для всех, но она
действительно не может его заполнить.

Тем не менее, рыба на гриле вкуснее, чем сырая рыба. Даже кости были вкусными.

Майк и его семья уже приступили к своим фруктам. Был охлажденный свежий фруктовый сок
и свежесобранные фрукты, сопровождаемые бризом. Как расслабляет.

— Такое блаженство~, — радостно сказала Эми, надкусывая охлажденный арбуз.

У Энни тоже была улыбка на лице, когда она держала стакан фруктового сока.

Майк посмотрел на блестящее озеро, а затем на Ирину, Эми и Энни рядом с ним. В такой
спокойный день рядом с ним были жена и две дочери. Такая беззаботная жизнь была
действительно комфортной.

— Эми. Отец и мама хотят тебе сегодня что-то сказать, — начал Майк, взглянув на Ирину.

Ирина тоже посмотрела на Эми с улыбкой.

— Хм? — Эми села прямо и с любопытством посмотрела на двух взрослых. Она догадалась:
«Может быть, я стану старшей сестрой?»

Майк и Ирина сразу же почувствовали смущение одновременно. Они не ожидали, что первое, о
чем подумала малышка, был еще одним ребенком.

— Ты не станешь старшей сестрой. Это просто кое-что о твоей матери и обо мне. Кроме того,
ты часто спрашивала меня об этом в прошлом, — Майк с улыбкой покачал головой.

Эми моргнула и серьезно прислушалась.

— Я — Майк Алекс. Рыцарь номер один на континенте Норланд. Она принцесса леса Ветров,



Ирина, а ты наша дочь, Эми Алекс, — серьезно сказал Майк.

 

http://tl.rulate.ru/book/15113/1912890


